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INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Model Name: IJT-003F

2011/65/EU, RoHS



mulRata

INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
1JT-003F

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Connection cable

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

bpin

Glenn Palmer
President
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WM ¥ aBDEC HA YITBAHOMOWIEHHA
NPEACTABATEN HA RPOU3BOMMTENS:. .

33 HACTOALLATA AEKNAPAUMA 33 CLOTBETCTBHE
OTTO30PHOCT HOOM MHCTERHO
MPOH3BORMTENAT: ...

. NpaaMeT Ha AexnapaumsTa
. MpeameTsT Ha ne«napauwsna, KOVTO € onncan

no rpe, € B CLOTBETCTEHE
2011/65/EURoHs}, mﬂ% Eamﬂﬂ)]

Kom'rue ) CE U3NoNn3sa

mmmw < nn KbM
TEDHIAYECKMTE UHWKBI-WM, MO OTHOLUEHKE Ha KOUTD Ce

IHE Ha T

CTAHIADTV WK NDENDATIN KbM TEXHHHECKATE
mﬁ.md)uxauum, 110 OTHOLLEHHE Ha KOVWTO CE ASKNAPUP3

. rg '014/30/EU(EWC), 2014/53/EU(RED)

gennapalnn]

TO € NPUIOKUMO, MME M HOMEP Ha
(vumpaH opray, OnvCaHue Ha
LPLLEHOTO M:...

15 apyrun Anpextis]

JonunHurenta widopmaums:...

T 2014/30/EU(EMC) aexsapaum]
FONBIHATENHA NHGOPMALIMA:...

5 2014/53/EU(RED) Acknapatmi]
KOTETO @ NpUOKMMY, OMMCaHHE Ha
EHCE0APY M KOMIOHEHTH, BIJHOUMTENHO
codiTyep, KOMTO NO3BONSEAT HA
10YCTPOACTBOTO A3 PaboTH No
NPeAHasHAYEHWE: ..

e .?014/53/5./(RED} qexnapatim]
JIOMa/HUTEAHE MHPOPMALIKS: ...

I0ANKC 33 W OT MMETO Ha:..

(MACTO W 3TA Ha M3AaBA

(HMe, ATb¥HOCT) ( NOANKC):...
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\)HLASENIO SHODE

Model.:

2mno a adresa vyrobce neboleho
zpincmocnénéhozastupce:

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1. ModellNr.:..

2. Name und Anschrift des Bevoliméchtigten des Herstellers:..

3. Diealleinige Verantwortung fiir die Ausstellungdieser
Konformitétserkidrung trégt der Hersteller:...

4,

H

. Gegenstand derErkIarung
. Der oben beschri dder Erldarung erfiilit
die Vorschrifien der:..
6. [in Konformitditserkidrungen nach 2011/65/EU(RotHs),
2009/125/&':(Ea7deag )7
Gegebenenfalls Angabe der einschidgigen harmonisierten

Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
mcl'mschen Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart

[ in Kan/bnnabaﬁaru nach anderen Ridtlinien]
Angabe der einschldgigen harmaonisierten Nonmen, die zugrunde
gelegt wurden, oder Angabe der technischen  Spezifikationen,
fiirdie die Konformitét eridért wird:...

[in Konformitétserklérungen nach 2014/30/EU(EMC),

2014/53/ENRED)]

Gegebenenfalls Namen und Nummer der

notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer

Mitwirkung und Bescheinigung:...

[in Komformiigitserkdarungen nadh a/ﬂerm

Rightsnien]

Zusatzangaben:...

. [in Konformitétserkidrungen nach 2014/30/EU(EMC)]
Zusatzangaben:...
[in Konformitdtserkidrungen nach 2014/53/EU(RED)]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehdirs und der
Bestandteile, einschlieBlich Software, die den
bestimmungsgeméBen Betrieb der Funkanlagen
erméglichen:...

9. fin Konformititserkisrungen nach 2014/53/EU(RED)]

Zusstzangaben:...

Unterzeichnet flir und im Namen von:...

(Ort und Datum der Ausstallung):...

(Name, Funktion) (Unterschrift):...

~

@

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
Tootenumber:...
Toot;a volnatud esmda]a nimi ja aadress;

on on véla antud

T nopmhlasemoshodevydalnavlasmf Ipovédnost

P\!"‘:‘-“
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P n'etprohlé§en|
WSa popsany piedmét prohléSenije ve  shodés:
v 2011/65FU (RoHs), 2009/125/FC (Ecodesign)]
e je to vhodné, odkazy na pislusné
harmonizované normy, které byly pouZity
odkazy na technické specifikace,
ich zklad& se shoda prohlasuje: ..
[ jirych smémicch]
Cxikazy na piisludné harmonizované normy, které
by’y pouzity nebo odkazy na technické specifikace,
ichZ zakiad& se shoda prohladuje: .
14/30 / EUf (EMC) 2014/53 / EU (RED)]
¥de je to vhodné, oznameni jména subjektu
a &islo, popis Intervence a osvédeni: ...
_rv_m .rym smémicich]

tecne informace: .

fv 2014/53 / EU (Cervend)]

Kde je to vhodné, popis pfisluSenstvi a komponentfl,
vietné softwaru, které umoZiiuji radiovému zafizeni
fungovat, jak bylo zamy&leno: ...

[v 2014/53 / EU (Cervend)]

Dodatecné informace: ...

Padepsano za a jménem: ...

{misto a datum vydani): ..

{jméno, funkee) {podpis): ...

E£U-CVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

1
2,

3

4.
5.

™

.\.
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bd

Mode! r.:...
Navn 0g adresse pd fabrikantens bermyndigede
repreesentant:...

Denne ¢ i ]
fabrikantens ansvar....

Eridzeringens genstand

= den for erklzeri <om besk
overensstemmelse med:...

171 2011/65/EU{RoHs), 2009/125/EC{Fcodesign)
Deklarationer)

Hvor det er nt, referencer til de relevante anvendte
harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske

ovenfor, er i

spexifikationer, som der erkiaeres overensstemmelse med:..

[iandre direktiver]
til de
standardereﬂer referencer tl de tekmiske spedﬁl@ﬁoner

eridaeres overensstemmelse med
17 201 4/30/51.1(5!4:}, 2014/5YEURED)
Deklarationer]
Hvor det er relevant, det benyndigede organ navn og
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:

[ andre diekdiver]
Supplerendeoplysninger:...

. {1 2014/30/EU(EMC) Deklarationer]

Supplerendeoplysninger:...

[1 2014/53/EU(RED) Deklarationer]

Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehar og
komponenter, herunder softwane, som fér radioudstyret
il at fungere efter hensigten:...

fi 2014/53/5[/(RED) Dekiarationer]
Supplerendeoplysninger:...

Undershevetfor 09 p8 vegne af:...
fsted og

dato]
(navn sullmg) (underskmt)

Deklareeritav ese :...

Eespool kijeldatud deklareeritav ese on kooskSlas
[Koaskilas 2011/65/ES (RoHs), 2009/125EK
(encrgiatohusus) dirsktividegal

joN 9’!\’:-‘

Vajaduse komal vitted

standarditele v3i vited tehnlhstelespetslﬂkatsloonldele,

[Kooskﬂas teiste direktividega]
duse korral viited iihtustatud

standardltele voi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele,

millega seoses vastavust kinnitatakse:..

[KooskiFas 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktividega]

Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud

toimingu kirjeldus ja sertifilaat:...

[Iaxxldas teste di dlekblmdega]

~

90

[/amms 2014/30/ES (EMS) direktiviga]

[muaszau/ﬁ/s (RID) direktiviga]
Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh tarkvara, mis
viimaldavad raadioseadmestikul Gigesti todtada, kieldus:..
9. [Kooskdlas 2014/53/ES (RID) direktiiviga]
Lisateave:..
(Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:...
(véljaandmise koht ja kuupaev):...
(nimi, ametinimetus) (alliir):..

[EAANviKG (el)

AHAQSH ZYMMOPOQSHE FF

1. ApifudcMovrdiou:..

2. Ovopa Kalﬁlweuvonmu&&oumoﬁmnpévou QVRINPOCRNOU
TOU KaTQ

3. Hnapolca Bfw.;on ouuubpqxuonq adiﬁerul
LEan 170U

4, Avnxeiuwomcﬁﬂuwnc,

5. T tp OLEVO OVAKEILEVO TG SiMuonGeival

6. [zmvzou/ss/a/(/ao/-s), 2009/125/5C(Bco design)ripaon].

Kard nepirmrwon, svela Tl OXETIKAN EvappOVIOuéviY
POTUNOV 10U XPNOONOINBNKAY f TaV TEXVIKGY
npodigypapdyv KE BAOT) TG ONoie SNAGVETaI N

OUULIOHPWOTY:..
lfe Mg odyisd]
AvVoapéc oTa OXETIKG Evappoviopeva rpdTuna nou
XPTIGHOMOIOLVTAL | GVGMOPEG, OTIG AOANEG TEXVIKEG
npo&ovpucpéc e axon pE TIG onoieg Bnidweral

/zmvzow/ao/fu(mc), 2014/53/EURED) ArjAwon]
10nou ExEl EGapoYR, O KOVONOINEVOS, OPYAVIONSS
(ovouacia, apiBC) npayparonoinge (nepypagi g
napéupaong) KUI xopnvno: TO RICTONOINTIKY:...

[Z£ aAkeg odny

pbaeen:g nAn

fZmyv 2014/30/EU(EMC)AIMMJ

MpboBeres nAnpogoples;:

[Zmy 2014/53/EU(RED) At‘])man]

‘Onou &yel fl, NEPYPA®H Twv b Xxai
eEapInpaTIOY, Bavoptvou Tou AC s, nou
Enrrpénouv u'ruv POSIoEEONMOPO Vo AEOUpYET 6wG

[2'117v 2014/53/EU(RED) Ahwon]
ZupnAnpWUATIKEG MANPOPOPIES:..
Yroypadr yia onapx'umjb KQl €€ OVOHATOG: .
(vonog kal npepopnvia £kBoanc):..

(voua, 6an) (unoypan):..
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DECLARATION OF CONFORMITY
Model No.

Name and addres ofthe manuﬁcture\‘s
authorised representative:
This declaration of conformtty is Issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..

Object of the declaration:..
The object of the dedaration described above is in
conformity with:..
{in 2011/65/EURoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Dedarations]

Where applicable, references to the relevant harmonised
standards used or references to the technical
spedfications in relation to which conformity is dedared:..
[in other Directives]
References to the relevant harmonised standards used or
references to the technical specifications in relation to
which conformity is dedared:..
[in 2014/30/EL(EMC), 2014/53/ELIRED}
Declarations]
Where applicable, notified body
name and number, description of
intervention and certificae:..
[in other Directives]
Additionalinformation:.,
[in 2014/30/EN(EMC) Dedlarations]
AdditionalInformation:..
{fin 2014/53/EU(RED) Dedlarations]
Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended:..
. fin 2014/53/EU(RED) Dedlarations]

Additional information:..
Signed for and on behalf of:..
{place and date of issue):..
{name, function){signature):...

!"':“‘.*’!"!"
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DECIJ\RACION DE CONFORMIDAD UE

Nombre dei Modelo:..

Nombre y direccién del representante autorizado

del fabricante:..

Esta declaracién de conformidad se expide

bajo la exclusiva responsabllidad ded fabricante:
Objeto de la declaradon:..

El objeto de la declaracién descrita

anteriormente es conforme ¢on:..

{En las declaraciones de acuerdo a
2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC  Ecodesign)
Cuando proceda, las referendas a las nomas
armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones técnicas en reladidn conlas cualesse
dedlara [a conformidad:..

[para otras directives]

Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referenciasa las  especificaciones técnicas en relacién
conlas cuales se declara la conformidad:..

7. {En las dedlara

o s W N

cones de acverdo @
2014/30/EU(EMC), 2019/53/EURED)
Cuando proceda, el nombre y niimero del organismo
notificado y certificado:..
[para otras directivas]
Informacién adiclonal:..
[En las dedlaraciones de acverdo @
2014/30/EEMCY]
Informacion adicional:..
[En fas dedlaraciones de acuerdo 8
2014/53EURED)]
Cuando proceda, descripcion de los accesorios y
componentes, incluido el software, que permiten
que el equipo radioeléctrico fundone como estaba
previsto:..
. [En las dedaracionas de acverdo a
2014/53/EURED)]
Informacion adicional:..
Firmado por y en nombre de:..
(lugar y fecha de emisidn):..
(nombre, cargo) (firma):..

=

w

francais (fr)

DEC ARATION DE CONFORMITE de IUE

Référence produit:..

Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant:.
La présente dédlaration de conformité est &ablie
sous la seule responsabilité du fabricant:..

Objet de la dédaration:...

it e

[ak bl

[dans les déclarations 2011/65/FL(RoFs),

2009/125/EC(Ecodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes

harmonisées applicables ou aux spécification:

techniques par rapport auxquelles (a conformlteest

déclarée:... [dans kes autres Directives]

néérencs auxnormes harmonisées applicables ou

aux spécifications technnques par rapport auxquelles la

conformité est délarée:

[dans fes de’daraaanszal 4/ 30/EU(EMC),

2014/53/EURED)

Le cas échéant, nom de 'autorité

notifiée et numéro, description de

lintervention et du cestificat:...

[dans fes autres Directives]

Informations complémentaires:.

[dans fes dédarations 201 4/3WEU(EMC)]

Informations complémentaires:..

[dons les déc/a:abbnszﬂu/ﬂ/EU(RED)]

Le cas échéant, description des accessoires et

composants, logiciels inclus, permettant le bon

fonctionnement de I'équipement radio:..

9. [dans les dédlarations 2014/53/EU(RED)]
Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d'établissement):..

{nom, fonction) (signature}:..

~

ol

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a:

hrvatski (h

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

~

&

g

oVE W

Modelbr.:..

Ime i adresa oviaStenog zastupnitka proizvodada:.

Ova ijava osuldadnostu Bda]ese na iskhudivu
odgovomost proizvodada

Predmet izjave:..

Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

[Iziave prema 2011/65/EU(RoHS), 2005/125/EC(Eaodesign)
Prema potrebi, upudivanie na odgovarajiée uskladene
norme koje se upotrebfavaju Il upuéivarie na druge
tehnitke spedifikactie u odnosu na koje se deldarira
sukladnost:..

[ostale direktive]

Upudivanje na odgovarajude uskiadene norme koje se
upotrebijavaiu Il upudivanie na druge tehni¢ke specifikacie |
adnosu na koje se deklarira suldadnost:..

[Tzave prema 2014/3Q/BU(EMC), 2014/5YEURED)]

Prema potrebi, naziv i broj prijaviienog tijela, opis
intervendije | potvrda o ispitivanju:..

[ostafe direktive]

Dodatne informacije: ..

[Izjave prema 2014/30/EEMC)]

Dodatne informacije:..

[Lzjave preims 2014/S/ELRED)] _
Prema potrebi, opls dodatne opreme | sastavnica, ukijucujué
softver, kojl omoguéuiu normalan rad radiiske opreme:..
[Tziave preema 2014/53/EU(REDY]

Dodatne informacije:..

Potpisano za i u imez..
(mjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkdja) (potpis):..

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

N

Lt

® ~

=3

Modelio n.:

Nomee Indlrizzo del rappresentante autorizzato

del fabbricante:..

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la

responsabilita esclusiva del fabbricante:..

Oggettodella dichiarazione:..

L'oggetto della dichiarazione di cuisopra & conforme alla:

[nelle Dichlaraziont 2011/65/EU(Rots),

2009/125/EC(Ecodesign))]

Ove appllzzbtle i nfenrnem: alie pertinenti nonme
utilizzate 0 riferi alle speclﬁche tecniche

in relazione alle quali & dichiarata la conformita

[in altre Direttive]

| iferimenti alle pertinenti norme armonizate utilizzate o i

riferimenti alle spedifiche tecniche in relazicne alke quali &

dichiareta la conformita:..

[nelle Dichiarazioni 2014/30/E(EMC),

2014/53/EUHRED)]

Ove applicabile, nome dellente notificatn e numero,

. [nella Dn:hlafazmne 2014/30/EU(EMC7]

Ultriori informazion:..

[nelia Dichiarazione 2014/53/EU(RH7)]

Ove applicabile, descrizione degll accessor e dei component,
induso il software, che permettono alfapparato radio di

Operare come previsto:..
. [nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]

Ulteriori informazion:..

Firmato in vece e per conto di:..
(luogo e data del rlascio):..
(nome e cognome, funzione) (firma):..

latviesu valoda (Iv)

ES ATBILSTIBAS DEKLARACDIA

.0‘!".-5 !"!":“

~

Modela Nr.:..
Razcﬂja pilnvarota parstivia nosaukums un adrese:..
S aﬂJﬂsﬁbas deklaradija ir izdota vierigi uz $ada raZotaja

Teprield af Jas S ir: ar.
[Saskand ar 2011/65/€S (Roﬂs), 2009/125/EK
(energoefekiivitite) direktivar

Kur atiecinams, norades uz mnarm)ta]lem atbﬂsms;uem
harmc val norades uz
raksturlielurniem, saistiba ar kuriem ir deklaréta atbilshba:..
[S!sle,naaralzm awdtﬁém]
Norades uz ji ilstoajiem hamonizs
standartiem val norades uz tehnskapem raksturfielumiem,
salstiba ar kuriem ir dekiareta atbilsht

. [Saskapd ar 2014/30/ES (EMS), 2014/53/5 (RID)

direktivam]

Kur attiecinams, pilnvarotas iestades
nosaukums un numurs, veiktas

darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskana ar ditém direktvam]

Papildu informacija:..

[S3skana ar 2014/30/ES (EMS) direktivu]
Papildu Informadifa:..

[Saskapa ar 2014/53/ES (RID}

direktivu]

Kur attiecindms, piederumu un knmponentu, ieskaitot
i kas lauj radioi i darboties k3

redze1s

9. [Saskalkf ar 2014/53/E5 (RID) direkdtivy]

Papildu informécija:..

Turpmak noradita vards parakstits:..
(izdoSanas vieta un datums):..
(vards, uzvards, amats) (paraksts):..
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Modelio Nr.:.

Gamintojo lgaliotojo atstovo pavadinimas Ir - adresas:..

Si atitikties deiaracija I$duota tik gamintojo atsakomybe:
IJek-amuJosobJeldas

PirTy fjos objek atitinka:..
f SUUI’/(HIHJI su 201 1/65/E5 (RD/‘S), 2009/125/EK

)eetlnkama,talkvmdamuuuslandartu nuorodos arba
techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deKlaructa
aﬂtlkhs nuorodos:..

j st kotomés direk 7
Taikyty damlyjy skandarty nuorudos arba techniniy
specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuorodes:..

- [sulinkamal su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES {RID)

et tinkama, jgaliotosios jstaigos
"="advn|mas ir numeris, atlikto veiksmo
aprasymas Ir sertifikatas:..
[Sutinkamai su kitomés direktyvomis]
Papildoma informadija:..

. {Sutinkamai su 2014/30/ES (EMS) direktyva]

Papildoma Informadija:..
[Sutinkamar su 2014/53/ES (RID)

Je! tinkama, priedy ir komponenty, jskaftant
rogramine jranga, kurios déka radijo jranga velkia

kalo numatyta, apraSymas

[Sutinkamai su 2014/53/55 (RID) dirktwva]

Papnldoma informacija:

 Kieno vardu paslméy(a

rr§da\nmo data ir vieta):..
(vardas ir pavarde, parelgos) (para&as):..

Hm.-—ﬂfi %elosegl nyilatkozat

1. Készijlék

il

p-.

o

w

tipus:
Aqvarnd meghatalrnamtt képviselojénelc neve és cime:

. E megfeleloségi nyilatkozata gydrtd kizérdlagos

feieiosségére kerill kibocsétasta:..

A nyllatkozat tdrgya:..

E nyilatkozat fent leq’rttérgya 6sszhangban van:
12011/65/EU (RoHS), 2008/125/EC (Eeodesign)

Nederlands (nl

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1
2.
3
4.
S
6.

~

@

i

. Modeinr.:.
. Naamen adres van de gemachtigde van de fabrikant:
. Deze conformiteitsveridaring wordt verstrekt

onder volledige verantwoordelulmend vande fabrikant:
Voorwerp van de verklaring:..

. Het hierboven beschreven voorwerpis — conform:..
. [in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)

Verkdaringen]

Indien van fx i ing van de

relevante geharmonisearde normen of van de andere
technische spedificaties waarop de conformiteitsveridaring
betrekking heeft:..

[inandere Richtlinen]

Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde
nomen of van de andere technische specificaties waarop de
conformiteitsverkiaring betrekking heeft:..

[in 2014/30/EUNEMC), 2014/53/EURED) Verkiaringen]
Indien van toepassing, aangemelde instantie

naam en numimer, beschrijving van de

werkzaamheden en certificaat:..

[in andere Richtijnen]

Aanvullende informatie:..

[in 2014/30/EU(EMC) Verklaringen]

Aanvullende informatie..

fin 2014/53/EU(RED) Verklaringen]

Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en

onderdelen, met inbegrip van software, die het mogelijk maken

dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...
[in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
Aanvullende informatie:..

Ondertekend voor en namens:..
{plaats en datum van afgifte):..
(naam, functie) (handtekening):..

polski (pl)
DEKLARACIA

Lot

S @

2GODNOSCIUE

Nazwa modelu:..

Nazwa/imie i isk i iciela
producenta:..
Ninlejsza  deklaragia zgodnoéd  wydana

na wylaczng odpowledzialnoéé producenta:..
Przedmictdekiaracji:..

QOpisany powyze] przedmiot deklaracji jest  zgodny z:..

zostaje

Jezeli stosowne, odwotania do odnosnych norm
zhammonizowanych, ktdre zastosowano lub do specyfikacjl
technicznych, w odnlesteniu do ktdrych dekiarowana jest

2godnosé:..
[winnych ma/dmach]
Qdwoluje sle /ch norm I h, kidre

aiektivikban yiatkozatok]
Aol a
harmonlzélt bvanyokra vagy h a miiszaki
iyekkel lapx a PN
Lip wlaﬂtoztatjak.
ngeb dl/sﬂ‘nalwan]
ot harmonlzélt
szatnrényokra amelvekhel kapcsolatban a jet

kinyilathoztatjak:

1t
7. [2014/30/EU (EMC). 2014/S/EURED direktivtban]
tok

Nyriathoza

Ahol alkalmazhats, a bejelentett testiilet neve és szama, a
beavatkozis €s a tanUsitvany leirdsa:..

Teaqvéb direktivékban]

Kiegészitd informaciok:..

[2014/30/EU (EMC direktiviban) Nyiatkozatok]
Kiegészitd informadidk:..

[a 2014/53/FU (RED) direktiviban, Nyilatkazatok]

Aho! alkalmazhatd, a tartozékok és alkatrészek leirdsat,
beleértve a szoftvert, amely lehetvé teszi, hogy a radid-
berendezés a szandékolt modon mikadjsn:..
[2014/53/FURED) direktivdban, Nyilatkozatok]
Kiexdszitd informacck:..

nevébenaldirva:..

{kibocsatds helye

és kelte):..

(nev, beosztas) (aldiras):..

Malti {mt)}

DIKIARAZZIONI TAL-KONFORMITATAL-UE

Lol

mE W

o

~

8.

II-mudell Nru.:..

L-isemu |- indirizz tar-rapprezentant awtorizzat
mil-manifattur:...

Din id-dikjarazzjonl tal-konformita tinhareg tahtir-
responsabbilta unika tal-manifattur:..
L-ghantad-diiarazzjoni:...
L-ghantad-dllqamzamldsmna hawnfug huwa
konformi

[ra-dikgarazzioniiet 2011/65/EU(RakS),
2008/125/E0(Feodesign)]

Fejn applikabbli, referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispedifikazzionijiet
tekniéi fir-rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

[ Diretiid ohrajn]

i ghall izzati rilevanti Il ntuzaw,
jew referenm ghall-ispeélﬁhzzyon‘ jiet teknidi fir-rigward
taghhom hija dikjarata konformita:..

[ria-dikjarazzionijiet 2014/30/EV(EMC),
2014/53/FURED)]

Fejn applikabbli, korp notifikat I—sem u nﬂumru, id-
i tal-intervent u Certifikal

[iFDiretti obrajn]

Informazzjoni addizzjonali..

[ﬁddllgammjiet 2014/30/H1(ﬂfc)l
Informazzjoni addizzjonali:..

[fid-dikiarazzioniiiet 2014/ 5Y/EURED)]

Fein ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-actessori u |-

komponenti, inkluz is-software, li jippermettu t-taghmir

tar-radju li jahdem Kif intiz:..

[ia-dikjarazzonifiet. 2014/.'.(3/EU{RED)]

Informazzjoni addizzjonali:..

Iffirmat ghal u fisem:..
{post u data tal-hrug):..
(isem, funzjoni) (fima):..

~

9.

Iub do specyfikagji techniczych, w odniesieniu do
kiidrych deklarowana jest zgodnost:..

[w Dekdaragiach 2014/30/EU(EMC7, 2014/53/ENRED)]
Jezell stosowne, nazwa jednostkd

notyfikowanej oraz numer, opis

interwencji oraz certyfikat:..

[winmych Dekiaraciach]

Infronmacje dodatkowe:..

[w Dekiaraciach 2014/30/E(EMC)]

Informacje dodatkowe:..

[w Deldaragiach 2014/53/EARED)]

Jeieli stosowne, opis akcesoriéw oraz

komponentdw, wiaczajac

oprogramowanie, ktdre pozwalaja na

2zgodna z przeznaczeniem prace sprzetu

radiowego:..

[w Dekiaracisch 2014/53/EU(RED)]

Dodatkowe informacje:..

Podpisano w imieniu:..
(migjsce | data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):..

portugués (pt)

DECLARACAQ DE QONFORMIDADE UE

e

o wna

~

Modelo N°...
Nome e enderego do mandatériodo fabricante:..
A dedaracgo de confc é

emitida soba exclusiva responsabilidade do fabricante:..
Objeto da declaraggo:..

O objeto da declaracio acima mencionada estd em
conformidade com:..

[nas dectaragdes 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)]

Quando aplicavel, referéndas as relevantes normas

harmonizadas utilizadas ou referéncias as especificagdes técnicas

em relagio &5 quals € dedarada a conformidades...
[emautrasd 7}

Referénias as relevantes normas harmonizadas utilizadas ou
referéndas as speoﬁmgoatemms em relacio &s quais é
dedlarada a conformidade:
[nas declaracdes 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)]
Quando aplicavel, nome e nimero do
organismo notificado, descricdo da
intervengdo e certificado:..
femoutras diretvas]
InformagBes adicionais:..
[nas dediaracdes 2014/30/ELEMC)]
InformacGes adicionais:..
[nas dedaracies 2014/53/EU(RED)]
Quando aplicvel, a descricio de acesstrios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de rédio funcione da forma previstar..

9. [nas dedlaragoes 2014/53/ERED)]

Assinado por e em nome
(local e data da emissdo):

Informagdes adidionais:..

(nome, cargo) (assinatura):..

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Numdr model:..

D si adresa rep i

autorizat al producatorului:..

Aceasts dedaratie de conformitate este

eliberatd pe propria réspundere a

producétorului:..

Obiectuldeclaratief:..

Obiectul declaratiei descrise mai suseste conformeu:..
{Tn declarafiiie 2011/65/EU(RoHS),
2009/125/E((Ecodesign)]

Unde este valabll, se face referinté la standardele
armonizate relevante care au fost folosite saula
specificatiite tehnice relativ  a care este declarats
conformitatea:..

[in afte directive]

Se face referintd la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau 1a speificatiile tehnice relativ
la care este declarati conformitatea:..

{in deciarafiiie 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)]
Unde este valabil, numele $ numérul organismului
notificat, descrierea interventiei i certificatul:..

[in alte dirative]

Informatii suplimentare:..

. [In dediarapile 2014/30/EU(EMC)]

Informatii suplimentare:

[in declratiile 2014/53/EURED)]

Unde este valabil, descrierea accesoriilor 5i a

[ inclusiv , Gare permit
echipamentulul radio s funciioneze asa cum a fost
destinat:..

[in declaraille 2014/53/EL(RED)]

Informatii suplimentare:..

Semnat pentru i din partea:.
(locatia si data publicarii):.
(nume, functie}(semnaturd):..

b

w

ook

~

o

siovencina (sk)|

WIiLASENIE O ZHODE EU

Cislo modelu:

Menoa adrsa spinomoaneného zastupcu

vyrobeu:..

Totowhldsenie o zhode sa vydéva na

v;"hradnﬁzodpovednost’vi'robcu:..
Predmetvyhlasenia:..

Vy3Sie opisany predmet whidseniajev  zhode so:..
[v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/ES (Ekodizajn)
vyhldsenich]

V pripade potreby uvedte odkazy na prisiu¥né pougité
harmonizované normy

alebo odkazy na technické speclﬂkacle na ziklade
ktorychsa whiasuje zhoda

[ ostatnych Vyhlésemch]

Odkazy na prisiu$né pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technlcké Specifikdde, na ziklade
ktorychsa whlasuje

v 2014/30/51/ (EMC), 2014/1;/51/ (RED)
vyhldsentach]

V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervendie a certifikét:..

[v ostatnych vyhlésen/ach]

Dodatotnéinformécie:..

[ 2014/30/EV (EMC), vytildsenioch]
Dodatotnéinformacie

[v 2014/53/8U (RED) vyhtseniach]

V pripade potreby , popis prislulenstva a
komponentov, vritane softvéry, ktory 2abezpefuje
prevadzku radiového zariadenia podta predpokladu:..
. [v 2014/53/EU (RED) vyhidseniach]
Dodatocnéinformade:..

Podpisané za a v mene:
{miesto a détum vyda .
{meno, funkda) (podpis}:..

.‘7‘!":h Ll o

© ~

=3

1
2. Imein naslov pooblasoenega zstopnlka

proizvajalca:..
3. Ta Izjava o skdadnosti se izda na lastno
odgovomost proizvajalca:..

4. Predmet izjave:..
5. Predmet navedene izjave je v skladu z:..
6. [v2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/RC(Frodesign)
deklaracjah]
Kier je to ustrezno, napotia na  uporabljene
uskigjene standarde ali napotila na  tehnilne
specifikadije v zvezi za katere je deldarirana skiadnost:
[vdrugih direktivafi]
Mapotila za relevantne usklajene standarde v uporabi
ali napotila k tehnitnim specifkadiam v zvezi z
katere je deMarirana skladnost:..
[v 2014/30/BEMC), 2014/53/EL(RED)
dekiaracijah]
Kijer je to ustrezno, obveden nazv telesa in
Stevilka, opis intervencije in certifikat:..
[v drugih direkitivah]
Dodatne informadije:..
[v 2014/30/EU(EMC) dekiaraciah]
Dodatne informadje:..
fv 2014/5YEL(RED) deklaracian)
Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vkijucno s programsko opremo, ki omogoca
namenjeno delovanje radijski opremiz..
. [v 2014/53/EU(RED} deklaraciah]

Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:..
(kraj in datum izdaje):..
(ime, naziv) (podpis):..

~

bl

o

BU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Malli nror..

Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..
Témd vaatimustenmulaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomatsella vastuulla:..
Vakuutuksen kohde:..

Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mutainen:..

[2011/65/EU(RoHs), 2008/125/EC{ Ecodesign)
I/alruutu ]
vittaus nilthin

i gl

o

in, joita on Kaiytetty,
tai vittaus teknisiin exitelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmulaisuusvakuutus on annetr:.
[muissa Direktiveisss 7
Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukalstettuihin
gandamahln joita on kaylmy tai viittaus Iﬂtmsun

sibel deen
on
7. [2014/30/EU{E7‘46), 2014/53/EURED)
Vakuutukse
Tarvittaessa, Ilnxxtam laitos ja numero, imenpiteen
luvaus ja todists:..
[muissa Direktiveisss ]
Lisdtietnia:..
8. [2014/30/5[/(5[40 Vakuutukset]
Lisstietoja:.
[2014/5:3/EU(RED) Vakuutukset]
kuvaus niisté lisilaitteista ja osista,
myos istoista, jotka mahdolli

radiolaitteen kayttotarkoituksen mukaisen kayton:..
Q. [2014/53/EUARED) Vakuutukset]
Lisétietoja:.

Ja..
Puolesta alleldrjoitianut:.
{antamispaikka ja -pivamaara):..
{nimi, tehtava) (allekioitus):..

EU-FORSAKRAN

1. Modell nr:..

2. Namn och adress till den av producenten auktoriserade
represestanten:..

Denna forsskran om dverensstimmelse utféirdas pd
tillverkarens eget ansvar...

Foremdl for forsskran:..

Foremalet for forsikran ovan

{1 2011/65/EU(ROHS), 2009/125/EC(Ecodesign)
Deklarationer]

OMOVERENSSTAMMELSE

CAE

i)

1 tilimpiiga fall: Hénvisningar tili de relevanta harmonkserade

standarder som anvénts eller hénvisningar ill de tekmiska
spedifikationer enligt vilka Gverensstiimmelsen forsikras:..
[ andm direktiv]

Ha till de rek hi iseradh dard
som anvants eller héinvisningar till de tekniska spedifikationer
enligt vilka dverensstammelsen forsikras...

[i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/ELRED}
Deklarationer]

1 tilimpliga fall: Det anméla organet, namn och nummer,
beskrivning av dtgarden och utfardat intyget:..

[i andra direktiv]

Ytterligare information:..

[ 2014/30/ENEMC) Dekiarationer]
Ytterligareinformation:..

[7 2014/53/EU(RED)

Deklarationer]

N

S

1 tillimpliga fall, en be;h'lvmng av tillbehdr och komponenter,

inklusive programvara, som gor det méjligt for
radioutrustningen att fungera som avselt:..

[i 2014/53/E(RED) Deldarationer]

Ytterligare Information:..

Undertecknat fbr:..

(ortoch datum):..

(namn, b )(namnteckning):..

:a

e —

1. Modellinr:..

2. Navn og adresse pé produsentens autoriserte
representant:..

3. Denne samsvarserkdzringen er utstedt pd produsentens
eneansvar:..

4. Erikeringens gienstand:..

5. Erideringens g]enstand beskrevet ovenforer
med: kapitte! 22,

6. [/2011/65/Eu(ko/-s), 2009/125/EC(Ecodestgn)
Deldarationer]
Hvor giekdende, henvisninger til de releente harmoniserte

m er brukt eller by til de

spesifikasjonene det erklaeres samsvar med:..

i samsvar

sorn er brukt eller henvisninger til de spsnﬁkasymene det
erklzeres samsvar med:..
7. [i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EL(RED)
Deldarationer]
Hvor gieldende, teknisk konhoﬂorgans navn og nummer,
sertifikat:..

Tilleggsopplysninger.
8. [I 201 4/30/EU( EMC) Deldarationer]

[/ 2014/53/Ell(RED) Dekdarationer]
beskrivelse av tilbehar og
deler, inkludert programvare, som tillater
radioutstyret til & som forutsatt:..
9. [i 2019/53/EU(RED) Dekiarationer]
Tilleggsopplysninger:..
Undertegnet for og pd vegne av:..
(sted og utstedelsesdato):..
{navn, stilling) (underskrift):..



